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ñÇ ³Ûμ μ» Ý³ ñ³Ý Ý» ñáõÙ, μ³ é³ ÛÇÝ ýáÝ ¹áõÙ, ù» ñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý ¨ ÑÝã Ûáõ Ý³ μ³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ù»ç: îí Û³É
É» ½áõ Ý»ñÝ áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñá ÕÇ Ñ³ Ù³ñ Ñá¹ í³ÍÝ ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ ¿ ÁÝ Ó» éáõÙ Ñ³ Ù³ éáï å³ï -
Ï» ñ³ óáõÙ Ï³½ Ù» Éáõ »ñ Ïáõ É» ½áõ Ý» ñÇ ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ Ûáõ ñ³ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ù³ ëÇÝ:

ÎÑ ÍÎÂ ÍÛÅ ÐÀÇ ËÈ ×Èß ÌÅÆ ÄÓ ÀÍÃ ËÈÉÑ ÊÈÌ È ÔÐÀÍ ÖÓ ÇÑ ÊÈ ÌÈ ßÇÛ ÊÀ ÌÈ

Ë. Ã. Òîð ÷ÿí

Â äàí íîé ñòàòüå ïðåäñ òàâ ëå íû îñ íîâ íûå ðàç ëè ÷èÿ ìåæ äó àíã ëèéñ êèì è ôðàí öó çñ êèì ÿçû êà ìè, à
òàê æå íå êî òî ðûå îáù íîñ òè, êî òî ðûå îò ðà æà þò ñÿ â àë ôà âè òàõ, â ëåê ñè ÷åñ êîì ôîí äå, â ãðàì ìà òè êå è
ôî íå òè êå. Äëÿ òåõ, êòî èçó ÷à åò ýòè ÿçû êè, äàí íàÿ ñòàòüÿ ïðåäoñòàâ ëÿ åò âîç ìîæ íîñòü ñôîð ìè ðî âàòü
êðàò êîå ïðåäñ òàâ ëå íèå îá îá ùèõ îñî áåí íîñ òÿõ ýòèõ äâóõ ÿçû êîâ.

Èº¼ì²ØÞ²ÎàôÂ²ÚÆÜ ¶àðÌàÜÆ ºì ²¼¶²ÚÆÜ î²ððºðÆ
²èÎ²ÚàôÂÚàôÜÀ Â²ð¶Ø²ÜàôÂÚ²Ü Øºæ

ê. Î. êÆØàÜÚ²Ü
¶äÐ Ù³·Çëïñ³ïáõñ³ÛÇ ³Ý·É»ñ»Ý É»½áõ ¨ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý μ³ÅÝÇ

2-ñ¹ ÏáõñëÇ áõë³ÝáÕáõÑÇ

Úáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ Åá Õá íáõñ¹ áõ ÝÇ Çñ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛáõ ÝÁ, ³ñ Å» ù³ ÛÇÝ Ñ³ Ù³ Ï³ñ -
·Á, Ùß³ ÏáõÛÃÝ áõ ëá íá ñáõÛÃ Ý» ñÁ, áñáÝù ¨ Ï³½ ÙáõÙ »Ý ³Û¹ Åá Õáíñ ¹Ç ÇÝù Ýáõ ÃÛáõ -
ÝÁ: ØÇçÙ ß³ Ïáõ Ã³ ÛÇÝ ß÷áõ ÙÁ ¨ë Ù»Í ¹»ñ áõ ÝÇ Åá Õáíñ ¹Ç ÏÛ³Ý ùáõÙ: ²ÛÉ Åá Õá -
íáõñ¹ Ý» ñÇ Ùß³ ÏáõÛÃ Ý» ñÇÝ Í³ Ýá Ã³ Ý³ Éáõ ï³ñ μ»ñ Ó¨»ñ Ï³Ý, áñáÝ óÇó Ù»ÏÝ ¿É
Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ ¿: Â³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ å»ïù ¿ ÙÇ ³ Å³ Ù³ Ý³Ï ¨° Ñ³ Û» Éáõ å»ë
³ñ ï³ óá ÉÇ ³ÛÝ Åá Õáíñ ¹Ç Ùß³ ÏáõÛ ÃÁ, áõÙ å³ï Ï³ ÝáõÙ ¿ μÝ³ ·Ç ñÁ, ¨° å»ïù ¿ Ñ³ -
Ù³ å³ ï³ë Ë³ ÝÇ Ã³ñ· Ù³Ý í³Í É»½ íÇ É»½ í³ ÏÇñ Ý» ñÇ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³ÝÝ áõ Ñ³ -
Û³óù Ý» ñÇÝ:

êáõÛÝ Ñá¹ í³ ÍÁ í» ñ³ μ»ñ íáõÙ ¿ ¶ñÇÙÙ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ §Ð»Ý ½»ÉÝ áõ ¶ñ» ï» ÉÁ¦ ¨
§¶áñ ïÁ¦ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ1 áõ ¹ñ³Ýó Ñ³ Û» ñ»Ý (Ð. Âáõ Ù³Ý Û³Ý), éáõ ë» ñ»Ý (ä.
äáÉ¨áÛ), ³Ý· É» ñ»Ý (Ø. ÐáõÝÃ) Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ñ³ Ù» Ù³ ïáõ ÃÛ³ ÝÁ: Ø»Ýù
÷áñ Ó»É »Ýù Ç Ñ³Ûï μ» ñ»É Ù³ë Ý³ íá ñ³ å»ë ³ÛÝ ï³ñ ñ» ñÁ, áñáÝù Ã³ñ· Ù³ Ýáõ -
ÃÛáõ ÝÁ ¹³ñÓ ÝáõÙ »Ý ïí Û³É Åá Õáíñ ¹ÇÝ Ñ³ë Ï³ Ý³ ÉÇ ¨ Ñá ·» Ñ³ ñ³ ½³ï: 
Ð³ñÏ ¿ Ýß»É Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ó¨³Ï³ éáõó í³Í ù³ ÛÇÝ ³é³ÝÓ Ý³ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ,

áñáÝù ÑÇÙù »Ý Ñ³Ý ¹Ç ë³ ÝáõÙ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñáõÙ É»½ í³Ù ß³ Ïáõ Ã³ ÛÇÝ μ³ Õ³¹ ñÇã Ý» -
ñÇ í»ñ Ñ³Ý Ù³Ý Ñ³ Ù³ñ: 

²ß Ë³ñ ÑÇ μá Éáñ ûñÇ Ý³ Ï» ÉÇ ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ áõ Ý»Ý Ó¨³Ï³ éáõ ó³ ÛÇÝ
ÏáÕÙ, áñÝ ÁÝ¹ Ñ³ Ýáõñ ¿ Ýñ³Ýó Ñ³ Ù³ñ: ê³ ï»ùë ïÇ Ó¨³ÛÇÝ Ï³ éáõ óáõÙÝ ¿, áñÁ

1 Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ å³ï Ï» ñ³ó Ù³Ùμ` Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ÙÇ §Ñ³ ñáõëï áõ ßù»Õ ³ß Ë³ñÑ ¿¦ ¨ §ÝáõÛ ÝÇëÏ

Ñ³Ý ×³ñ Ý» ñÁ Ñ» ùÇ ³Ã ã»Ý Ï³ ñá Õ³ ÝáõÙ ëï»Õ Í»É, μ³Ûó Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ »Ý Ó· ïáõÙ¦:
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Ý» ñ³ éáõÙ ¿ ëÏÇ½μ, Í³ í³ ÉáõÙ, ½³ñ ·³ óáõÙ, ·³ ·³Ã, Éáõ ÍáõÙ ¨ ³í³ñï: §Ð»Ý ½»ÉÝ
áõ ¶ñ» ï» ÉÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ëÏÇ½ μÁ ÷³Û ï³ Ñ³ ïÇ ¨ Ýñ³ ÁÝ ï³ ÝÇ ùÇ, ÇÝã å»ë Ý³¨
íñ³ Ñ³ ë³Í ù³Õ óÇ ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛáõÝÝ ¿: Ì³ í³ Éáõ ÙÁ ëÏë íáõÙ ¿ ÷³Û ï³ Ñ³ ïÇ ¨
Ýñ³ ÏÝáç Ëá ë³Ï óáõ ÃÛ³Ùμ ¨ ³í³ñï íáõÙ ³ÛÝ Å³ Ù³ Ý³Ï, »ñμ ÍÝáÕ Ý» ñÁ »ñ» Ë³ -
Ý» ñÇÝ »ñÏ ñáñ¹ ³Ý ·³Ù ³Ý ï³é »Ý ï³ ÝáõÙ: ¼³ñ ·³ óáõÙÝ ÁÝ¹·ñ ÏáõÙ ¿ »ñ» Ë³ -
Ý» ñÇ` ³Ý ï³ éáõÙ ³Ýó Ï³ó ñ³Í Í³Ýñ å³ Ñ» ñÇ å³ï Ï» ñáõ ÙÁ ¨ ëåÇ ï³Ï Ãé ãáõ ÝÇ
Ñ»ï Ñ³Ý ¹Ç åáõ ÙÁ: ´³ Ëáõ ÙÁ ï» ÕÇ ¿ áõ Ý» ÝáõÙ, »ñμ »ñ» Ë³ Ý» ñÁ Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ »Ý
Ï³ Ë³ñ ¹ÇÝ, ¨ í»ñ çÇÝë Ð»Ý ½» ÉÇÝ ÷³ ÏáõÙ ¿ í³Ý ¹³ ÏáõÙ: Ð» ùÇ ³ÃÝ Çñ ·³ ·³ ÃÇÝ
¿ Ñ³ë ÝáõÙ, »ñμ Ï³ Ë³ñ ¹Á áñáß áõÙ ¿ »÷»É Ð»Ý ½» ÉÇÝ: ¶ñ» ï» ÉÇ ÑÝ³ ñ³Ù ïáõ ÃÛ³Ý
ßÝáñ ÑÇí Ï³ Ë³ñ ¹Çó ³½³ï í» ÉÁ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Éáõ ÍáõÙÝ ¿: ºñ» Ë³ Ý» ñÇ ïáõÝ ¹³ñ ÓÁ
Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ³í³ñïÝ ¿: 
¶ñÇÙÙ »Õ μ³Ûñ Ý» ñÇ §¶áñ ïÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ëÏÇ½ μÁ Ï³½ ÙáõÙ ¿ Ã³ ·³ íá ñÇ ¨ Ýñ³

³Õ çÇÏ Ý» ñÇ ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛáõ ÝÁ, ÇÝã å»ë Ý³¨ ³ÛÝ, Ã» ÇÝã å»ë ¿ ³Õ çÇ ÏÁ ·ÝáõÙ çñ -
Ñá ñÇ Ùáï áõ Ë³ ÕáõÙ Çñ áë Ï» ·Ý ¹³ Ïáí: Ì³ í³É Ù³Ý ÷áõ ÉáõÙ ÝÏ³ ñ³·ñ íáõÙ ¿, Ã»
ÇÝã å»ë ¿ ³ñ ù³ Û³ ¹áõëï ñÁ ·Ý ¹³ ÏÁ ·óáõÙ çñ Ñá ñÁ, ¨ ·áñ ïÁ ³ÛÝ Ñ³ ÝáõÙ ¿ çñÇó:

¼³ñ ·³ó Ù³Ý ÷áõ ÉáõÙ ·áñ ïÁ ·³ ÉÇë ¿ å³ É³ï ¨ å³ Ñ³Ý çáõÙ, áñ ³Õ çÇ ÏÁ Ï³ -
ï³ ñÇ Çñ Ëáë ïáõ ÙÁ: ´³ Ëáõ ÙÁ ï» ÕÇ ¿ áõ Ý» ÝáõÙ Ã³ ·³ íá ñÇ ¨ ³Õç Ï³ ÙÇç¨, »ñμ
Ñ³Û ñÁ ëïÇ åáõÙ ¿ Ýñ³Ý Ï³ ï³ ñ»É ·áñ ïÇ Ï³Ù ùÁ: ¶³ ·³ ÃÁ ³Õç Ï³` ·áñ ïÁ å³ -
ïÇÝ Ë÷» Éáõ ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛáõÝÝ ¿: ¶áñ ïÇ` ³ñ ù³ Û³½ ÝÇ í» ñ³Í í» ÉÁ ÉáõÍ Ù³Ý
÷áõÉÝ ¿: Ð» ùÇ ³ÃÝ ³í³ñï íáõÙ ¿ ºñ Ï³ Ã» úÑ³ ÝÇ Ñ³ÛïÝ í» Éáí, ¨ Ýñ³ ëñ ïÇ »ñ -
Ï³ Ã» Ï³ å³Ýù Ý» ñÁ Ïáïñ í» Éáõ ÝÏ³ ñ³· ñáõ ÃÛ³Ùμ:

ò³Ý Ï³ ó³Í ï»ùëï Ý» ñ³ éáõÙ ¿ ½³ Ý³ ½³Ý μ³ é³ ÛÇÝ ÏñÏ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ2, áñáÝù
»ñ μ»ù å³ ï³ Ñ³ Ï³Ý ã»Ý ÉÇ ÝáõÙ, ³ÛÉ áõ Ý» ÝáõÙ »Ý áñáß ³ ÏÇ Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ: ÎñÏ -
Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ÙÇ çá óáí ï»ùë ïÇÝ ïñ íáõÙ »Ý ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ »ñ³Ý· Ý»ñ: 
Ð» ùÇ ³ ÃáõÙ ³é Ï³ »Ý μ³½ Ù³ ÃÇí ÏñÏ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, áñáÝó ÙÇ Ù³ ëÁ ã³ ÷³ ½³Ý -

óáõ ÃÛáõÝ ¿ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõÙ: Ð³ß íÇ ³é Ý» Éáí ïí Û³É Åá Õáíñ ¹Ç ³½ ·³ ÛÇÝ É»½ íÇ Ûáõ -
ñ³ Ñ³ï Ïáõ ÃáõÝÝ áõ ÁÝ Ï³É Ù³Ý ËÝ ¹Çñ Ý» ñÁ` ³Û¹ ã³ ÷³ ½³Ý óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ »ñ μ»ÙÝ
ï³ñ μ»ñ Ï»ñå »Ý ³ñ ï³ Ñ³Ûï í³Í: Ð³ Ù» Ù³ ï»Ýù Ñ»ï¨Û³É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» -
ñÁ.

§Der Brunnen war tief, so tief, daß man keinen Grund sah.
ì»ñ¨Çó ÙïÇÏ ¿ ³ÝáõÙ` çñ Ñá ñÁ ³ã ùÇÝ ÃíáõÙ ¿ ³Ý ï³Ï: 
À êîëîäåö áûë òàê ãë óáîê, òàê ãë óáîê, ÷òî è äíà íå áûëî âèäíî.
The well was deep, so deep that the bottom could not be seen¦.
´³ é³ ÛÇÝ ÏñÏ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ μÝ³· ñáõÙ, éáõ ë» ñ»Ý áõ ³Ý· É» ñ»Ý ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ

ÝáõÛÝ Ï»ñå ¿ ³ñ ï³ Ñ³Ûï í³Í: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ å³Ñ å³ Ý»É ¿ ã³ ÷³ ½³Ý óáõ ÃÛáõ ÝÁ,
ë³ Ï³ÛÝ áã μ³ é³ ÛÇÝ ÏñÏ Ýáõ ÃÛ³Ùμ: Ð³ Ù» Ù³ ï»Ýù Ñ»ï¨Û³É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» -
ñÁ:

§Da fing die Prinzessin an zu weinen und weinte immer lauter und konnte sich gar nicht
trцsten.

êÏ ëáõÙ ¿ ³ÕÇ- ³ ÕÇ É³ó ÉÇ Ý»É: 

2 Æ. ¶³É å» ñÇ ÝÇ Ï³ñ ÍÇ ùáí μ³ é³ ÛÇÝ ÏñÏ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇÝ Ù»Í ï»Õ å»ïù ¿ ïñ íÇ, ù³ ÝÇ áñ

μ³ é» ñÁ μ³ éÇ Ù³ë ïÁ ÏñÏ Ý» Éáí` 1) ÑÇß »ó ÝáõÙ »Ý Çñ»Ýó ÇÙ³ë ïÇ Ù³ ëÇÝ, 2) ï»ùë ïÇ ·³ Õ³ -
÷³ ñ³ Ï³Ý Ïá ñÇ½ Ñ³Ý ¹Ç ë³ Ý³ Éáí` ÉÇ ÝáõÙ »Ý Ñ³Ý ·áõ ó³ ÛÇÝ, 3) ÑÇß ³ ï³ ÏáõÙ Ï³Ù ËáñÑñ ¹³Ý -
ßáõÙ »Ý Ù»Ï ³ÛÉ »ñ¨áõÛÃ:
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Ñòà ëà òóò êîðîëåâ íà ïëà êàòü, ïëà êà ëà- ðû äà ëà âñå ãðîì÷å äà ãîðåñòíåé è íè êàê íå
ìîã ëà óòåøèòüñÿ.

She began to cry, and cried louder and louder, and could not be comforted¦.
Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ μ³ é³ ÛÇÝ ÏñÏ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ãÇ å³Ñ å³ Ý»É: ²Ûë ã³ ÷³ ½³Ý óáõ ÃÛ³Ý

ÇÙ³ë ïÁ Ý³ ³ñ ï³ Ñ³Û ï»É ¿ ³½ ·³ ÛÇÝ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛ³ ÝÁ μÝá ñáß §³ÕÇ -³ ÕÇ É³ó
ÉÇ Ý»É¦ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛ³Ùμ, ³Û¹ Ï»ñå ÷áñ Ó» Éáí §Ñ³ Û³ó Ý»É Ñ» ùÇ ³ ÃÁ¦ ¨ ³ÛÝ
¹³ñÓ Ý»É Ñ³Û ÁÝ Ã»ñ óá ÕÇÝ Ñá ·» Ñ³ ñ³ ½³ï:
Ð» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ ëÏÇ½ μÇÝ, ÁÝ Ã³ó ùÇÝ í» ñ³ μ»ñ íáÕ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ μÝá -

ñáß áõÙ »Ý ó³Ý Ï³ ó³Í Åá Õáíñ ¹Ç μ³ Ý³Ñ Ûáõ ëáõ ÃÛáõ ÝÁ: ÜÙ³Ý ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ -
Ý» ñÁ Ó¨³ÛÇÝ ³éáõ Ùáí ï³ñ μ»ñ Ï»ñå »Ý Ã³ñ· Ù³Ý í³Í ï³ñ μ»ñ É» ½áõ Ý» ñáõÙ, ÇÝ -
ãÁ å³Û Ù³ Ý³ íáñ í³Í ¿ Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý É»½ íÇÝ μÝá ñáß ³é³ÝÓ Ý³ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» -
ñáí: Ð³ Ù» Ù³ ï»Ýù Ñ»ï¨Û³É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ.

§Vor einem großen Walde… . 
ØÇ Ù»Í ³Ý ï³ éÇ μ» ñ³ ÝáõÙ…: 
Â ëåñó íà îïóøêå … .
Hard by a great forest… ¦.
´Ý³· ñáõÙ §³Ý ï³ éÇ ¹Ç Ù³ó¦ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõ ÝÁ Ã³ñ· Ù³ ÝÇã Ý» ñÁ ï³ñ μ»ñ

Ï»ñå »Ý Ã³ñ· Ù³ Ý»É: úñÇ Ý³Ï` Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ã³ñ· Ù³ Ý»É ¿ §³Ý ï³ éÇ μ» ñ³ -
ÝáõÙ¦` ³ë»ë ÷áñ Ó» Éáí ß»ß ï»É ¨ ÑÇß » ÉÇ ¹³ñÓ Ý»É ï³Ý ·ïÝ í» Éáõ ï» ÕÁ: äáÉ¨áÛÁ
³ÛÝ Ã³ñ· Ù³ Ý»É ¿ éáõ ë» ñ» ÝÇÝ μÝá ñáß Ó¨áí` «îïóø êà ëå ñà »:

§In alten Zeiten, als das Wünschen noch geholfen hat, lebte einmal ein König.
Ä³ Ù³ Ý³ Ïáí ÙÇ Ã³ ·³ íáñ ¿ ÉÇ ÝáõÙ: 
Â ñòà ðûå ãî äû, êîã äà ñòîèëî ëèøü ïîæå ëàòü ÷åãî-í èáóäü è æå ëàíèå èñïîëíÿëîñü,

æèë -á ûë íà ñâåòå êîðîëü.
In olden times when wishing still helped one, there lived a king¦.
´Ý³ ·Ç ñÁ, éáõ ë» ñ»Ý ¨ ³Ý· É» ñ»Ý Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ÝáõÛÝ Ó¨áí »Ý ëÏë -

íáõÙ: ê³ »í ñá å³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇÝ μÝá ñáß ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ ¿, áñÁ μ³ é³ óÇ -
á ñ»Ý Ñ³ Û» ñ»Ý Ã³ñ· Ù³Ý í³Í ÏÉÇ ÝÇ` §ÐÇÝ Å³ Ù³ Ý³Ï Ý» ñáõÙ, »ñμ »ñ³ ½³Ýù Ý» ñÁ
Çñ³ Ï³ Ýáõ ÃÛáõÝ ¿ÇÝ ¹³é ÝáõÙ,…¦: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ý³ ËÁÝï ñ»É ¿ ³Ûë ³ñ ï³ Ñ³Û -
ïáõ ÃÛáõ ÝÁ ÷á Ë³ ñÇ Ý»É §Å³ Ù³ Ý³ Ïáí …¦ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛ³Ùμ, áñ å»ë ½Ç Ñ» ùÇ -
³ ÃÇ Ñ³Û ÁÝ Ã»ñ óá ÕÇÝ ³ÛÝ ûï³ñ ãÃ í³: Ð³ Ù» Ù³ ï»Ýù Ñ»ï¨Û³É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ -
ÃÛáõÝ Ý» ñÁ.

§Als sie ein Stück des Weges gefahren waren, … .
Þ³ï »Ý ·ÝáõÙ, Ã» ùÇã,…:
Ïðîå õàëè îíè ÷àñòü äîðîãè, … . 
And when they had driven a part of the way,…¦.
²Ûë ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, áñÇ Ñ³ Û» ñ»Ý Ñ³ Ù³ñ Å»ù Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝÝ ¿` §²ÛÝ

Å³ Ù³ Ý³Ï, »ñμ Ýñ³Ýù ³Ý ó»É ¿ÇÝ ×³ Ý³ å³ñ ÑÇ Ï» ëÁ,…¦, Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ÷á Ë³ -
ñÇ Ý»É ¿ §ß³ï »Ý ·ÝáõÙ, Ã» ùÇã¦ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛ³Ùμ` ÷áñ Ó» Éáí Ñ» ùÇ ³ ÃÁ Ñ³ñë -
ï³ó Ý»É Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇÝ μÝá ñáß μ³ é³ å³ß ³ ñáí ¨ Ó· ï» Éáí ³ÛÝ Ñ³ -
Ù³ å³ ï³ë Ë³ Ý»ó Ý»É Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ûñÇ Ý³ ã³ ÷áõ ÃÛáõÝ Ý» -
ñÇÝ: Ð³ Ù» Ù³ ï»Ýù Ñ»ï¨Û³É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ.

§Am frühen Morgen, … .
²é³ íá ïÁ Í» ·áõÙ ¿, Ã» ã¿, ...:
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Ðàíåøåíüêî, ... .
When day dawned… ¦.
§Ì»·¦ μ³ éÁ Ã»¨ ³Û ëûñ ³ÛÝ ù³Ý ¿É Ñ³ ×³Ë ãÇ ·áñ Í³Í íáõÙ, ë³ Ï³ÛÝ ß³ï Ñ³ -

ïáõÏ ¿ Ñ³ Û» ñ» ÝÇÝ: ê³ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ §Ñ³ Û³ó ÝáÕ¦ ï³ñ ñ» ñÇó ¿: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ÏÇ ñ³ -
éáõÙ ¿ Ý³¨ §Í» ·»É¦ μ³ ÛÁ: ´Ý³· ñÇó áñáß ³ ÏÇ á ñ»Ý ï³ñ μ»ñ íáõÙ ¿ Ý³¨ äáÉ¨áÛÇ
Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ: Ü³ ·áñ Í³ Í»É ¿ §ранешенко¦ μ³ éÁ: ÆÙÇ çÇ ³Û Éáó, Ý³ ß³ï Ñ³ -
×³Ë ¿ ·áñ Í³ ÍáõÙ ³Ûë ùÝù ß³ó ÝáÕ, Ýí³ ½³ Ï³Ý Ù³ë ÝÇ ÏÁ: Ð³ Ù» Ù³ ï»ù Ñ»ï¨Û³É
Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ.

§Hänsel und Gretel saßen um das Feuer, und als der Mittag kam, aß jedes sein Stücklein
Brot.
Ð»Ý ½»ÉÝ áõ ¶ñ» ï» ÉÁ Ïñ³ ÏÇ ÏáÕ ùÇÝ Ýë ïáõÙ »Ý, ×³ß » Éáõ Å³ Ù³ Ý³ÏÝ ¿É áñ ·³ -

ÉÇë ¿, ³Ù»ÝùÝ Çñ»Ýó Ñ³ óÇ ÏïáñÝ áõ ïáõÙ »Ý:
Ãåíçåëü è Ãðåòåëü ñèäåëè ó îãíÿ, è êîã äà íàñòóïèë ÷àñ îáå äà, îíè ñúåëè ñâîè

êóñî÷êè õë åá à.
Hansel and Gretel sat by the fire, and when noon came, each ate a little piece of bread.¦:
²Ûë Ñ³ï í³ÍÝ áõß ³¹ ñáõ ÃÛ³Ý ¿ ³ñ Å³ Ý³ ó»É Ýñ³ Ñ³ Ù³ñ, áñ Ñ³Û ¨ éáõë Ã³ñ· -

Ù³ ÝÇã Ý» ñÁ §Ï» ëûñ¦ μ³ éÁ Ã³ñ· Ù³ Ý»É »Ý áñ å»ë §×³ß » Éáõ Å³Ù¦, ³Û Ýáõ Ñ»ï¨
§Ï» ëûñ¦: ²Ûë ï»Õ Ù»Í ¹»ñ áõ ÝÇ ³½ ·³ ÛÇÝ Ùï³ Íá Õáõ ÃÛáõ ÝÁ: ¼³ñ Ù³ Ý³ ÉÇ ã¿, áñ
Ñ³ Û» ñ» ÝáõÙ ·á Ûáõ ÃÛáõÝ áõ ÝÇ §ûñÁ ×³ß ¹³ é³í¦ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõ ÝÁ:
Ð³ ïáõÏ áõß ³¹ ñáõ ÃÛ³Ý »Ý ³ñ Å³ ÝÇ μÝ³· ñáõÙ ³é Ï³ ¹³ñÓ í³Íù Ý» ñÇ, ³ë³ó -

í³Íù Ý» ñÇ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ñ Å»ù Ý» ñÁ:
Úáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ Åá Õá íáõñ¹ áõ ÝÇ ¹³ñÓ í³Íù Ý» ñÇ ¨ ³ë³ó í³Íù Ý» ñÇ ÙÇ ³ÛÝ

Çñ»Ý Ñ³ ïáõÏ ·³Ý Ó³ ñ³ ÝÁ: êñ³Ýó Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, μÝ³ Ï³ Ý³ μ³ñ, ³½ -
·³Û Ý³ó ÝáõÙ »Ý Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÇ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ: Ð³ Ù» Ù³ ï»Ýù Ñ»ï¨Û³É Ý³ -
Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ.

§Er hatte wenig zu beißen und zu brechen.
ä³ Ï³ ëáõ ÃÛ³Ý Ù»ç »Ý ÉÇ ÝáõÙ:
Áûëî â ñåìüå è ñêóäíî è ãîëîäíî.
He had little to bite and to break.¦:
´Ý³· ñÇ §zu beißen und zu brechen¦ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõ ÝÁ Çñ Ñ³ Ù³ñ Å»ùÝ áõ ÝÇ

³Ý· É» ñ» ÝáõÙ` §to bite and to break¦: èáõë Ã³· Ù³ ÝÇ ãÁ Ñ» ùÇ ³Ã ¿ Ý»ñ Ùáõ Í»É éáõ ë» -
ñ» ÝÇÝ μÝá ñáß, ë³ Ï³ÛÝ ÇÙ³ë ïáí μÝ³· ñÇÝ Ùáï ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ: Âáõ Ù³Ý Û³ -
ÝÁ ·ñ»É ¿ §å³ Ï³ ëáõ ÃÛ³Ý Ù»ç ÉÇ Ý»É¦: Ð³ Ù» Ù³ ï»Ýù Ñ»ï¨Û³É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ -
Ý» ñÁ.

§”Du schreist ja, daß sich ein Stein erbarmen möchte.”
-ÆÝ ãÇ± Ñ³ Ù³ñ »ë ¿¹ å»ë ³ÕÇ- ³ ÕÇ É³ó ÉÇ ÝáõÙ:
“You weep so that even a stone would show pity.”
“Îò òâîåãî ïëà ÷à è â êàìíå æàëîñòü ÿâèòñÿ".¦:
´Ý³· ñáõÙ, ³Ý· É» ñ»Ý áõ éáõ ë» ñ»Ý Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáõÙ ³Ûë Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ -

ÃÛáõ ÝÁ ¹³ñÓ í³Í ùÇ ï»ë ùáí ¿ Ý»ñ Ï³ Û³ó í³Í, áñÇ μ³ é³ óÇ Ñ³ Û» ñ»Ý Ã³ñ· Ù³ Ýáõ -
ÃÛáõÝÝ ¿. §²ÛÝ å»ë »ë É³ó ÉÇ ÝáõÙ, áñ ³Ý ·³Ù ù³ ñÁ ÏËÕ ×³¦: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ³Ûë -
ï»Õ ¿É ·áñ Í³ Í»É ¿ §³ÕÇ –³ ÕÇ É³ó¦ ÉÇ Ý»É ¹³ñÓ í³Í ùÁ: Ð³ Ù» Ù³ ï»ù Ñ»ï¨Û³É
Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ.

§Der Vater aber freute sich, denn es war ihm zu Herzen gegangen,….
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ÆëÏ Ñ»ñÝ áõ ñ³ Ë³ ÝáõÙ ¿, áñáí Ñ»ï¨ Ýñ³ ëÇñ ïÁ ó³ íáõÙ ¿ñ,...:
À îòåö î÷åíü èì îá ðàäî âàëñÿ: åãî è òàê óæ ñîâåñòü ìó÷è ëà,… .
The father, however, rejoiced, for it had cut him to the heart ,… .¦:
¶»ñ Ù³ Ý» ñ»Ý, ³Ý· É» ñ»Ý ¨ Ñ³ Û» ñ»Ý ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñáõÙ ³ë íáõÙ ¿ §Ñáñ ëÇñ ïÁ

ó³ íáõÙ ¿¦, ÇëÏ äáÉ¨áÛÇ Ùáï Ç Ñ³Ûï ¿ »Ï»É Ý³¨ §ËÕ ×Ç¦ ·áñ Íá ÝÁ: Ð³ Ù» Ù³ ï»Ýù
Ñ»ï¨Û³É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ.

§Wir haben noch einen halben Laib Brot, hernach hat das Lied ein Ende.
Ø» Ý³Ï ÙÇ Ï»ë Ñ³ó ¿ ÙÝ³ ó»É, ¿Ý ¿É áñ Ï» ñ³Ýù, Ù»ñ μ³ ÝÁ åñ Í³Í ¿:
Ìû îïÿòü âñå ñúåëè; â çà ïàñå ó íàñ âñåãî- íàâñåãî ïîë êà ðà âàÿ õë åá à, à òàì óæ è

ïåñíå êîíåö!
We have one half loaf left, and that is the end. ¦:
Ð³ Ù» Ù³ ï»Ýù Ý³¨ Ñ»ï¨Û³É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ.
§Wer A sagt, muß B sagen.
¸» áí áñ ³ÛμÝ ³ë»É ¿, μ»ÝÝ ¿É å»ïù ¿ ³ëÇ:
Íàç âàëñÿ ãðóçäåì, òàê è ïîëå çàé â êóçîâ!
He who says ‘’a’’ must say ‘’b’’.¦:
àõß ³· ñ³í ¿ Ñ³ï Ï³ å»ë éáõ ë» ñ»Ý ï³ñ μ» ñ³ ÏÁ: ²ÛÝ ÏñáõÙ ¿ ³½ ·³ ÛÇÝ ¹ñáß -

ÙÁ, ë³ Ï³ÛÝ ÉÇ á íÇÝ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõÙ ¿ μÝ³· ñÇ ÇÙ³ë ïÁ:
Ð» ùÇ ³ ÃáõÙ ³é Ï³ »Ý Ý³¨ ã³ ÷³ ½³Ý óáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ: úñÇ Ý³Ï.
§Der König hatte wunderschöne Töchter, die jüngste von ihnen war so schön, daß die

Sonne selber, die doch so vieles schon gesehen hat, sich verwundene, sooft sie ihr ins
Gesicht schien.

¾ë Ã³ ·³ íá ñÁ ÙÇ ù³ ÝÇ ³Õ çÇÏ ¿ áõ Ý» ÝáõÙ` ÙÇ ÝÁ ÙÛáõ ëÇó ·» Õ» óÇÏ, μ³Ûó ³Ù» -
ÝÇó ·» Õ» óÇ ÏÁ ÉÇ ÝáõÙ ¿ ÷áù ñÁ. ¿Ý ù³Ý ëÇ ñáõÝ, ¿Ý ù³Ý ß³ñ Ù³Õ, áñ ¿É ãáõ ï»ë, ãË -
Ù»ë, Ï³Ý· Ý»ë áõ ÙïÇÏ ³Ý»ë:

King’s daughters were all beautiful, but the youngest was so beautiful that the sun itself,
which has seen so much, was astonished whenever it shone in her face.

Âñå äî÷åðè êîðîëÿ áûëè îä íà êðàøå äðóãîé, à óæ ìëàä øàÿ êîðîëåâ íà áû ëà òàê
ïðåê ðàñ íà, ÷òî äàæå ñàìî ñîë íûøêî, òàê ìíîãî âè äàâøåå âñÿêèõ ÷óäåñ, è òî äèâèëîñü,
îçàðÿÿ åå ëè÷èêî.¦:

èáõ ë» ñ»Ý ¨ ³Ý· É» ñ»Ý Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, ÇÝã å»ë ÙÇßï, Ùáï »Ý μÝ³· ñÇÝ,
ÇëÏ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ïñ ÏÇÝ ï³ñ μ»ñ íáõÙ ¿: ´Ý³· ñáõÙ ³ë íáõÙ ¿. §²Ù» Ý³ ÷áùñ ³Õ -
çÇÏÝ ³ÛÝ ù³Ý ·» Õ» óÇÏ ¿ñ, áñ ³Ý ·³Ù ³ß Ë³ñ ÑáõÙ ³Û¹ ù³Ý ß³ï μ³Ý ï» ë³Í
³ñ¨Á ÑÇ ³ ÝáõÙ ¿ñ Ýñ³ Ýáí¦: Ð³ Û» ñ»Ý ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ ³ë íáõÙ ¿. §¾Ý ù³Ý ëÇ ñáõÝ,
¿Ý ù³Ý ß³ñ Ù³Õ, áñ ãáõ ï»ë, ãË Ù»ë Ï³Ý· Ý»ë áõ ÙïÇÏ ³Ý»ë¦: Îñ ÏÇÝ Ñ³ Ù» Ù³ -
ï»Ýù Ñ»ï¨Û³É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ.  

§Heirich war voll Freude über die Erlösung seines Herrn.
î»ë Ý» Éáí Çñ »ñÇ ï³ ë³ñ¹ ïÇ ñá çÁ Ï³ Ë³ñ ¹³Ý ùÇó ³½³ï í³Í áõ μ³Ë ï³ -

íáñ, áõ ñ³ Ëáõ ÃÛáõ ÝÇó ëÇñ ïÁ ûË ïÁ ·³½ μ³ó ¿ñ »Õ»É:
Henry was full of joy because of this deliverance.
Ãåíðèõ áûë ðàä- ðàäåøåíåê èçá àâëåí èþ ñâîåãî ãîñïîäè íà îò ÷àð.¦:
²Ûë Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõ ÝÁ μÝ³· ñáõÙ ¨ ³Ý· É» ñ» ÝáõÙ ÝáõÛÝ ¿: ºñ Ïáõ ûñÇ Ý³ÏÝ Ý» -

ñáõÙ ¿É ³ë íáõÙ ¿ §ÉÇ áõ ñ³ Ëáõ ÃÛ³Ùμ¦: èáõë Ã³ñ· Ù³ ÝÇ ãÁ ³ÛÝ ÷á Ë³ ñÇ Ý»É ¿ §ðàä-
 ðàäåøåíîê¦ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛ³Ùμ, ÇëÏ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ, ÇÝã å»ë ÙÇßï, Ûáõ ñû ñÇ Ý³ -



- 511 -

Ïáõ ÃÛáõÝ ¿ Ñ³Ý ¹»ë μ» ñ»É: Ü³ ·ñ»É ¿. §úÑ³ ÝÇ ëÇñ ïÁ áõ ñ³ Ëáõ ÃÛáõ ÝÇó ûË ïÁ ·³½
μ³ó ¿ ÉÇ ÝáõÙ¦:

²Ý¹ ñ³ ¹³é Ý³Ýù Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛ³ ÝÁ:
Ð» ùÇ ³ ÃÁ Ñ» ùÇ ³Ã ã¿ñ ÉÇ ÝÇ, »Ã» ¹ñ³ ÝáõÙ ãÉÇ Ý»ñ ã³ñ ¨ μ³ ñÇ áõ Å» ñÇ Ñ³ Ï³ -

Ù³ñ ïáõ ÃÛáõÝ, ÇëÏ í»ñ çáõÙ` μ³ ñáõ Ñ³Õ Ã³ Ý³Ï, áñÝ ¿É ³å³ Ñá íáõÙ ¿ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ
ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛáõ ÝÁ:

§Ð»Ý ½»ÉÝ áõ ¶ñ» ï» ÉÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ÙÇ å³ï Ùáõ ÃÛáõÝ ¿ ÷áùñ ùáõÛñ ¨ »Õ μáñ Ù³ -
ëÇÝ, áñáÝù ÁÝÏ ÝáõÙ »Ý Ï³ Ë³ñ¹ Ù³ñ ¹³ Ï» ñÇ ×³Ý ÏÁ: ê³ Ï³ÛÝ ÑÝ³ ñ³Ù ïáõ ÃÛáõ -
ÝÁ Ñ³Ý ¹Ç ë³ ÝáõÙ ¿ Ýñ³Ýó ÷ñ Ïáõ ÃÛ³Ý μ³ Ý³ ÉÇÝ:

â³ñ áõ ÅÁ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ù³ñÙ Ý³ íáñ í³Í ¿ Ï³ Ë³ñ ¹Ç ¨ ËáñÃ Ùáñ Ï»ñ å³ñ Ý» -
ñáõÙ: ´³ ñÇ áõ ÅÁ ÝáõÛ Ý³ó íáõÙ ¿ »ñ» Ë³ Ý» ñÇ ¨ Ñáñ Ñ»ï: Àëï μ³ Ý³ Ñ³ í³ù Ø³ñÏ
ÈÛáõ ïÇ Ç` Ï³ Ë³ñ¹Ý áõ ËáñÃ Ù³Û ñÁ ÝáõÛÝ Ï»ñ å³ñÝ »Ý, ù³ ÝÇ áñ Ï³ Ë³ñ ¹Ç Ñ»ï
Ù»é ÝáõÙ ¿ Ý³¨ ËáñÃ Ù³Û ñÁ: Â»ñ¨ë Ýñ³Ýù Ù»Ï Ï»ñ å³ñ »Ý, ù³ ÝÇ áñ »ñ ÏáõëÝ ¿É
ó³Ý Ï³ ÝáõÙ »Ý »ñ» Ë³ Ý» ñÇÝ íÝ³ ë»É: Î³ Ë³ñ ¹Ç ¨ ËáñÃ Ùáñ Ù³ ÑÁ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ
ËáñÑñ ¹³Ý ßáõÙ ¿ ã³ñ áõ ÅÇ å³ñ ïáõ ÃÛáõ ÝÁ:3

§¶áñ ïÁ¦ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ã³ñ áõ Å»ñÝ ³Ý Ó³Ùμ Ñ³Ý ¹»ë ã»Ý ·³ ÉÇë: ²é Ï³ ¿ ÙÇ ³ÛÝ
Ýñ³Ýó ã³ ñ³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý ³ñ¹ ÛáõÝ ùÁ` ·áñ ïÁ: â³ñ áõ ÅÁ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ Ù³ñÙ Ý³ íá -
ñáõÙ ¿ Ï³ Ë³ñ ¹Á, áñÇ Ù³ ëÇÝ å³ï ÙáõÙ ¿ ³ñ ù³ Û³½ ÝÁ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ í»ñ çáõÙ: ê³ -
Ï³ÛÝ Ï³ Ë³ñ ¹Á Ñ³Ý ¹»ë ãÇ ·³ ÉÇë áñ å»ë ·áñ ÍáÕ ³ÝÓ: 
´³ ñÇ áõ ÅÁ Ù³ñÙ Ý³ íáñ í³Í ¿ ³ñ ù³ Û³½ ÝÇ Ï»ñ å³ ñáõÙ, áñÁ ³ñ ù³ Û³¹ë ï»ñ

û· Ýáõ ÃÛ³Ùμ Ñ³Õ ÃáõÙ ¿ ã³ ñÇÝ: ´³ ñáõ Ñ³Õ Ã³ Ý³ ÏÇÝ û· ÝáõÙ ¿ Ý³¨ Ã³ ·³ íá ñÁ,
áñÝ ³Õç Ï³Ý ëïÇ åáõÙ ¿ Ï³ ï³ ñ»É ·áñ ïÇ Ï³Ù ùÁ:
Ð» ùÇ ³ ÃáõÙ ³é Ï³ ¿ Ý³¨ ÙÇ ß³ï Ñ» ï³ùñ ùÇñ Ï»ñ å³ñ` ºñ Ï³ Ã» úÑ³ ÝÁ:

úÑ³Ý ³Ýáõ Ýáí Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ÷á Ë³ ñÇ Ý»É ¿ Ð»Ý ñÇË ·»ñ Ù³ Ý³ Ï³Ý ³ÝÓ Ý³ Ýáõ ÝÁ`
Ñ» ùÇ ³ ÃÁ §Ñ³ Û³ó Ý» Éáõ¦ Ýå³ ï³ Ïáí: úÑ³ ÝÁ Ñ³ÛïÝ íáõÙ ¿ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ í»ñ çáõÙ ¨
³é³ çÇÝ Ñ³ Û³ó ùÇó ³ÛÝ ù³Ý ¿É Ï³å ãáõ ÝÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÇ Ñ»ï: úÑ³ ÝÁ »ñ»ù Ï³å »ñ -
Ï³Ã ¿ ¹ñ»É Çñ ëñ ïÇÝ, áñ ëÇñ ïÁ ó³ íÇó ãå³Û ÃÇ, ù³ ÝÇ áñ Çñ ï» ñÁ, ÇÝã å»ë Âáõ -
Ù³Ý Û³ÝÝ ¿ ³ëáõÙ, §³å ñáõÙ ¿ñ Ñá ñáõÙ` ·áñ ïÇ ûñáõÙ¦: ÐÇ Ù³, »ñμ ï»ñÝ ³½³ï
¿, Ýñ³ ëñ ïÇ »ñ Ï³ Ã» Ï³ å³Ýù Ý» ñÁ åáÏ íáõÙ »Ý ¨ ³Õ ÙáõÏ Ñ³ Ý» Éáí` ÁÝÏ ÝáõÙ: 

à±í ¿ úÑ³ ÝÁ ¨ ÇÝ ãá±õ ¿ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ å»ë Ñ³ÛïÝ í»É: úÑ³ ÝÁ Ñ³ ë³ -
ñ³ Ïáõ ÃÛáõÝÝ ¿: ²ñ ù³ Û³½ ÝÁ, áñÁ ·áñ ïÇ Ï»ñ å³ ñ³Ýù ¿ ëï³ ó»É, ³ñ ¹³ ñáõ ÃÛáõÝÝ
¿, ×ßï Ù³ñ ïáõ ÃÛáõ ÝÁ, áñÇÝ ã³ñ áõ Å» ñÁ ÷áñ ÓáõÙ »Ý áãÝ ã³ó Ý»É` ³ñ ù³ Û³½ ÝÇÝ
·áñï ¹³ñÓ Ý» Éáí: ê³ Ï³ÛÝ ·áñ ïÁ Ýá ñÇó ³ñ ù³ Û³½Ý ¿ ¹³é ÝáõÙ, ¨ ³ñ ¹³ ñáõ ÃÛáõ -
ÝÁ í» ñ³ Ï³Ý·Ý íáõÙ ¿ áõ Ñ³ ë³ ñ³ Ïáõ ÃÛ³Ý ëÇñïÝ áõ Ñá ·ÇÝ` Ù³ñÙ Ý³ íáñ í³Í
úÑ³ ÝÇ Ï»ñ å³ ñáõÙ, Ã»Ã¨³ÝáõÙ ¿ »ñ Ï³ Ã» Í³Ýñ Ñá· ëÇó: 
Ð» ùÇ ³ÃÝ áõ ÝÇ Ý³¨ μ³ ñá Û³Ë ñ³ ï³ Ï³Ý Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛáõÝ, áñÝ ³ñ ï³ Ñ³Ûï -

í³Í ¿ Ñ»ï¨Û³É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ùμ.
§âå»ïù ¿ ³ñ Ñ³ Ù³ñ Ñ»ë Ýñ³Ý, áí áñ ÷áñ Ó³Ý ùÇ Å³ Ù³ Ý³Ï Ã³ÝÏ ¿ñ ù»½ Ñ³ -

Ù³ñ: ÆÝã áñ Ëáë ï³ ó»É »ë, å»ïù ¿ Ï³ ï³ ñ»ë¦:
Â³ ·³ íáñÝ Çñ ³Õç Ï³Ý ëïÇ åáõÙ ¿ Ï³ ï³ ñ»É ·áñ ïÇ μá Éáñ ó³Ý Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ,

ù³ ÝÇ áñ Ý³ ³Ý Ó³Ùμ ¿ ·áñ ïÇÝ ¹³ Ëáõë ï³ ó»É: Êáë ïáõ ÙÁ Ñ» ùÇ ³ ÃáõÙ ëï³ ÝáõÙ

3 Ø³ ñÇ ³ î³ ï» ñÁ ¹»Ù ÉÇ Ý» Éáí Ï³ Ë³ñ ¹Ç ¨ ËáñÃ Ùáñª ÝáõÛÝ Ï»ñ å³ ñÁ ÉÇ Ý» Éáõ ï» ë³ Ï» -

ïÇÝ, Ï³ñ ÍáõÙ ¿, áñ Ýñ³Ýù ã»Ý Ï³ ñáÕ ÝáõÛ ÝÁ ÉÇ Ý»É, ù³ ÝÇ áñ Ù³ÛñÝ ³½³ï íáõÙ ¿ »ñ» Ë³ Ý» -
ñÇóª Ýñ³Ýó ù³Õ óÇó ÷ñ Ï» Éáõ Ñ³ Ù³ñ, ÇëÏ Ï³ Ë³ñ ¹Á áõ ½áõÙ ¿ áõ ï»É Ýñ³Ýó:
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¿ ·» ñ³ ·áõÛÝ ³ñ Å»ù, áñÇ å³Ñ å³ Ýáõ ÙÁ ï³ ÝáõÙ ¿ ¹» åÇ μ³ ñáõ Ñ³Õ Ã³ Ý³ ÏÁ:
Úáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõÝ áõ ÝÇ áã ÙÇ ³ÛÝ Ó¨³ÛÇÝ Ï³½ Ù³ Ï»ñå í³ -

Íáõ ÃÛáõÝ, ³ÛÉ¨ μÝá ñáß íáõÙ ¿ μá í³Ý ¹³ Ï³ ÛÇÝ ï³ ñ³ Íáõ ÃÛ³Ùμ, áñÁ Éó íáõÙ ¿
ÇÙ³ëï Ý» ñáí, ³ÛÉ Ëáë ùáí, ÇÝã å»ë Î³ ½³ ñÇÝÝ 4 ¿ ·ñáõÙ, ï»ùë ïáõÙ ³é Ï³ ¿
ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ Ù»Í ¹³ßï, ï»ùë ïÇ μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛáõÝÝ Ç ½á ñáõ ¿ ë» ñ» Éáõ ï³ñ μ»ñ
ÇÙ³ëï Ý»ñ:
Ð» ùÇ ³ ÃÇ ÇÙ³ë ï³ ë» ñáõ ÙÁ Åá Õáíñ ¹Ç Ù»ç ·á Ûáõ ÃÛáõÝ áõ Ý» óáÕ ÝáõÛÝ μ³ Ý³Ñ -

Ûáõ ë³ Ï³Ý ½ñáõÛ óÇ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÇ ¨ Ùß³ ÏáÕ Ý» ñÇ ÏáÕ ÙÇó Ý»ñ Ùáõ Í³Í áõ ñáõÛÝ
ÇÙ³ëï Ý» ñÇ áõ Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ý» ñÇ ³Ù μáÕ çáõ ÃÛáõÝÝ ¿, áñÁ ÇÙ³ë ïÇÝ ï³ ñ³ Í³Û Ýáõ -
ÃÛáõÝ ¿ Ñ³ Õáñ ¹áõÙ ¨ ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ ¿ ï³ ÉÇë ïí Û³É ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ ¹³ß ïÇ ë³Ñ -
Ù³Ý Ý» ñáõÙ ³½³ ïá ñ»Ý ÁÝï ñáõ ÃÛáõÝ Ï³ ï³ ñ»É: 
Ð. Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ñ³ Ù³ñ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ, Çñáù áñ, ³ñ í»ëï ¿, ù³ ÝÇ áñ Ý³

¹ñ³ Ù»ç ¹ñ»É ¿ áã Ã» Çñ» ÝÇó ÙÇ Ù³ë ÝÇÏ, ³ÛÉ Çñ ¨ Çñ Åá Õáíñ ¹Ç Ñá ·ÇÝ áõ ëÇñ ïÁ,
³Ûë åÇ ëáí §Ñ³ Û³ó Ý» Éáí¦ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ:

àñ å»ë ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ óáõÙ` Ï³ ï³ñ í³Í Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ í» ñ³ μ»ñ Û³É Ï³ -
ñ» ÉÇ ¿ »½ ñ³ Ï³ó Ý»É, áñ Ûáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ Ã³ñ· Ù³ ÝÇã Ýå³ ï³Ï ¿ áõ Ý» ó»É Ñ» ùÇ ³ -
ÃÁ Ùá ï»ó Ý»É Çñ Åá Õáíñ ¹Ç Ùï³ Í» É³ Ï»ñ åÇÝ:
äáÉ¨áÛÇ Ñ» ùÇ ³ ÃÁ ³½ ·³ ÛÇÝ ß³ï ï³ñ ñ»ñ ¿ Ý» ñ³ éáõÙ` ëï»Õ Í» Éáí ïå³ íá -

ñáõ ÃÛáõÝ, áñ ³ÛÝ Ñ»Ýó éáõ ë» ñ» Ýáí ¿ ëï»ÕÍ í»É: Ü³ ¶ñÇÙÙ Ý» ñÇ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ
Ã³ñ· Ù³ Ý» Éáõ Ù»Í ÷áñÓ áõ ÝÇ: Üñ³ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáõÙ ³ã ùÇ »Ý ÁÝÏ ÝáõÙ
Ýí³ ½³ Ï³Ý, ùÝù ß³ó ÝáÕ ³Í³Ýó Ý»ñ áõ Ý» óáÕ μ³ é» ñÁ, áñáÝù μÝ³· ñáõÙ ÝÙ³Ý
»ñ³Ý ·³ íá ñáõÙ ãáõ Ý»Ý: úñ`. §æåíóø êà¦, §ìóæåíåê¦, §äåòêè¦, §ïîñòåëü êà¦,
§ñåñòðè÷ êà¦, §ìàëü÷èø êà¦, §äåâ÷åí êà¦, §èçáóø êà¦, §êîøå÷ êà¦, §ãîëîñîê¦,
§îãîíåê¦, §ìÿ÷èê¦, §òàðåëî÷ êà¦ ¨ ³ÛÉÝ: 
äáÉ¨áÛÁ ³Ûë å»ë ¿ í³ñ í»É, áñ å»ë ½Ç Ñ» ùÇ ³ ÃÁ éáõë Ïñï ë»ñ ÁÝ Ã»ñ óáÕ Ý» ñÇ

Ñ³ Ù³ñ Ñá ·» Ñ³ ñ³ ½³ï ¹³ñÓ ÝÇ: Ü³ Ñ³ ×³Ë ¿ û· ï³ ·áñ ÍáõÙ éáõë Åá Õáíñ ¹³ -
Ï³Ý Ëá ë³Ï ó³ Ï³Ý É»½ íÇÝ μÝá ñáß ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ, ÇÝã åÇ ëÇù »Ý`
§îòâîðèòü äâåðü¦, §áà òþø êà¦, §îçÿáíóòü¦, §çà ïàëèòü êîñòåð¦ ¨ ³ÛÉÝ:
Ø. ÐáõÝ ÃÇ Ï³ ï³ ñ³Í Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ß³ï ùÇã ³½ ·³ ÛÇÝ ï³ñ ñ»ñ »Ý

å³ ñáõ Ý³ ÏáõÙ: Ü³ ·ñ³ Ï³Ý É»½ íáí ¿ Ã³ñ· Ù³ Ý»É: äáÉ¨áÛÇ ¨ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ã³ñ· -
Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ ÁÝ Ã»ñ ó» ÉÇë` ½·³ óáõÙ Ý»ñ »Ý ³é³ ç³ ÝáõÙ, áñáÝù ³Ù»Ý ³Ý ·³Ù
Ã³ñ Ù³ ÝáõÙ »Ý, »ñμ ¹ñ³Ýù í»ñ ÑÇß áõÙ »Ýù: ÆëÏ ÐáõÝ ÃÇ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñáõ -
½³ Ï³Ý ³éáõ Ùáí ã» ½áù ¿:

²é³ÝÓ Ý³ Ñ³ ïáõÏ áõß ³¹ ñáõ ÃÛ³Ý »Ý ³ñ Å³ ÝÇ Ñ³ï Ï³ å»ë Ñ³ Û» ñ»Ý Ã³ñ· Ù³ -
Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, áñ ï»Õ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ³é³ í»É ù³ Ý³ Ïáí ³½ ·³ ÛÇÝ ï³ñ ñ»ñ ¿ Ý»ñ -
Ùáõ Í»É: 
Ðáí Ñ³Ý Ý»ë Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ï³ ï³ ñ³Í Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ÁÝ Ã»ñ ó» ÉÇë`

ÃíáõÙ ¿, Ã» ¹ñ³Ýù ëï»ÕÍ í³Í »Ý ³é³Ýó ëï»Õ Í³ ·áñ Í³ Ï³Ý ï³ é³ å³Ý ùÇ, ÙÇ
ßÝ ãáí, ÙÇÝã ¹»é Ý³ ïù Ý»É ¿ ³Ù»Ý ÙÇ μ³ éÇ áõ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛ³Ý íñ³:5 ¸ñ³Ýù
Ï»Ý ¹³ ÝÇ »Ý, ÉÇ ÏÛ³Ý ùáí, Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ ÝáõÙ »Ý Ñ³Û Ï³ Ï³Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý

4 Казарин Юрий Викторович, Основы текстотворчества, 2009:
5 Â»¨ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ Ñ³ Ù³ ñáõÙ ¿ñ ³å³ Ïáõ ï³Ï ¹ñ í³Í í³ñ¹, áñÇ Çë -

Ï³ Ï³Ý μáõÛ ñÁ ãÇ ½·³ó íáõÙ, μ³Ûó Ýñ³ Ã³ñ· Ù³ Ý³Í Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ Ï³ ñáÕ »Ý Ùñ ó»É Çñ»Ýó
μÝ³· ñ» ñÇ Ñ»ï:
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Ñ» ùÇ ³ ÃÇ ûñÇ Ý³ ã³ ÷áõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇÝ ¨ Ý»ñÍÍ í³Í »Ý Åá Õáíñ ¹³ Ï³Ý É»½ íÇ ³ñ ï³ -
Ñ³Ûï ã³ ÙÇ çáó Ý» ñáí: à°ã äáÉ¨áÛÁ, á°ã ¿É ÐáõÝ ÃÁ ³Û¹ ³ë ïÇ ×³Ý ã»Ý ³½ ·³Û Ý³ó ñ»É
Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ: Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáõÙ Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ Ñ³ñ Ù³ ñ»ó í³Í
»Ý ÙÇ ç³ í³Û ñÇÝ, Ñ» ñáë Ý» ñÁ Ñ³ ×³Ë ÏñáõÙ »Ý Ñ³Û Ï³ Ï³Ý ³ÝáõÝ Ý»ñ ¥ûñ.` úÑ³Ý`
Ð»Ý ñÇ ËÇ ÷á Ë³ ñ»Ý¤: Üñ³ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáõÙ §Ãé ãáõÝ Ý» ñÁ í»ñ »Ý ù³ ÕáõÙ
Ñ³ óÇ ÷ß ñ³Ýù Ý» ñÁ¦, §³ÕÇ- ³ ÕÇ É³ó »Ý ÉÇ ÝáõÙ¦, §ëÇñ ïÁ ûË ïÁ ·³½ μ³ó ¿ ÉÇ -
ÝáõÙ¦,  §·áñ ïÁ çñ Ñá ñáõÙ ×å»Ë íáõÙ áõ ÏéÏ é³ó ÝáõÙ ¿¦, §Ï³ Ë³ñ¹Ý ¿É ¶ñ» ï» ÉÇÝ
ÑñáõÙ áõ ×Á½ ×Á ½áõÙ ¿¦: ²Ûë ³Ù» ÝÁ Ã³ñ· Ù³Ý í³Í Ñ» ùÇ ³Ã Ý» ñÁ ¹³ñÓ ÝáõÙ »Ý Ñ³Û
»ñ» Ë³ ÛÇ Ñ³ Ù³ñ Ñ»ßï ÁÝ Ï³ É» ÉÇ:

²Ûë åÇ ëáí, Ã³ñ· Ù³Ý ãÇ Ù» Íáõ ÃÛáõ ÝÁ ãÇ Ï³ Û³ ÝáõÙ μ³ éÇ` μ³ é³ ñ³ ÝáõÙ ³Ù -
ñ³·ñ í³Í ÇÙ³ë ïáí Ã³ñ· Ù³ Ý» Éáõ Ù»ç: Ü³ å»ïù ¿ Ï³ ñá Õ³ Ý³ μ³ éÁ Ã³ñ· Ù³ -
Ý»É ³ÛÝ å»ë, áñ ¨° ÉÇ á íÇÝ ÷á Ë³Ý óÇ ³Û¹ μ³ éÇ Ï³Ù ¿É Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ñ» -
ÕÇ Ý³ ÏÇ ÏáÕ ÙÇó ¹ñ í³Í »ñ³Ý· Ý» ñÁ, ¨° Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ÁÝ Ï³ É» ÉÇ áõ Ñ³ ñ³ -
½³ï ¹³ñÓ ÝÇ ³ÛÝ Åá Õáíñ ¹ÇÝ, áñÇ Ñ³ Ù³ñ Ã³ñ· Ù³Ý í»É ¿:
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1. ì³ñ¹³ÝÛ³Ý ². Ø., ÐáíÑ³ÝÝ»ë ÂáõÙ³ÝÛ³ÝÇ Ñ»ùÇ³ÃÝ»ñÁ, ºñ¨³Ý, 1986:
2. ÂáõÙ³ÝÛ³Ý Ð. ,§Ð»Ý½»ÉÝ áõ ¶ñ»ï»ÉÁ¦,§¶áñïÁ¦(¶ñÇÙÙ »Õμ³ÛñÝ»ñ):
3. Êàçàðèí Þðèé Âèêòîðîâè÷, Îñíîâû òåêñòîòâîð÷åñòâà, 2009:
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ÍÀ ËÈ ×ÈÅ ÍÀ ÖÈ Î ÍÀËÜ ÍÛÕ ÝËÅ ÌÅÍ ÒÎÂ È ÔÀÊ ÒÎÐ ßÇÛ ÊÎ ÂÎÉ ÊÓËÜ ÒÓ ÐÛ 
Â ÏÅ ÐÅ ÂÎ ÄÅ

Ñ. Ê. Ñè ìî íÿí

Â äàí íîé ñòàòüå ïðåäñ òàâ ëå íû ñêàç êè áðàòü åâ Ãðèìì "Ãåí çåëü è Ãðå òåëü" è "Ëÿ ãóø êà" è èõ ïå ðå -
âî äû íà àð ìÿ íñ êèé (Îâ. Òó ìà íÿí), ðóñ ñêèé ( Ï. Ïî ëå âîé), àíã ëèéñ êèé ( Ì. Ãóíò) ÿçû êè â ñðàâ íè òåëü -
íîé òè ïî ëî ãèè. Â ýòîé ñòàòüå àâ òîð ïî ïû òà ëàñü îñ âå òèòü ÿçû êî âûå è êóëü òóð íûå îñî áåí íîñ òè â îñ -
íîâ íîì â àñ ïåê òå îïè ñà íèÿ íà öè î íàëü íûõ îá ðà çîâ.

Â ñòàòüå ðàñ ñìîò ðå íà ñòðóê òóð íàÿ ñòî ðî íà ñêà çîê. Ñðàâ íå íèþ áû ëè ïîä ëå æàò ðàç ëè÷ íûå ïîâ òî -
ðû, ïðå ó âå ëè ÷å íèÿ, ôðà çå î ëî ãèç ìû, ïî ãî âîð êè. Áû ëè ðàñ ñìîò ðå íû ñìûñ ëî âîå ñî äåð æà íèå ñêà çîê è
âîç ìîæ íîñ òè ðàñ øè ðå íèÿ ñå ìàí òè ÷åñ êî ãî ïî ëÿ òåêñ òîâ. Äà íà îá ùàÿ îöåí êà âû ïîë íåí íîé ðà áî òå ïå -
ðå âîä ÷è êîâ.
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THE LINGUISTIC-CULTURAL FACTOR AND NATIONAL 

PECULARITIES IN TRANSLATION

S. K. Simonyan

The fairy tales by brothers Grimm ‘’Henzel and Gretel’’ and ‘’The Frog King’’ and their Armenian (by
H.Tumanyan), Russian (by P. Polevoy), English (by M. Hunt) translations are represented in this article in
comparison. In this article an attempt has been made to illustrate some linguistic, cultural peculiarities
especially from the point of view of the national overview of the characters. The paternalstructural side of
the tales has been observed. Different repetitions, exaggerations, phraseological units and sayings have
been compared. The semantic fable of the tales and the opportunities given by the texts to broaden the
semantic field. General pricing of the translators’ work is given.

ÈÇ ÈÑÒÎÐÈÈ ÀÐÌßÍÑÊÎÃÎ ÔÎËÜÊËÎÐÀ

Ý. À. ÄÆÀ×ÂÀÄ ÇÅ-ÕÌÀ ËÀÄ ÇÅ
Äîê òîð èñ òî ðè ÷åñ êèõ íà óê 

ÝÒÅÐ ÄÆÀ×ÂÀÄ ÇÅ
Òå ëà âñ êèé ãî ñó äà ð ñòâåí íûé óíè âåð ñè òåò èì. ß. Ãî ãå áàø âè ëè      

Êîð íè àð ìÿ íñ êî ãî òâîð ÷å ñò âà òå ðÿ þò ñÿ â ãëó áè íå âå êîâ. Ìè ôû î Õàé êå è Àðà ìå
(èõ èìå íà íî ñèò àð ìÿ íñ êèé íà ðîä) , Âà àí ãå è ýïî ñå îá "Âè ïà ñàí êå" è ñå ãîä íÿ ñ÷è òà þò -
ñÿ áåñ öåí íûì îá ðàç öîì àð ìÿ íñ êî ãî ôîëüê ëî ðà.  Àð ìÿ íñ êèé íà ðîä, êàê è âñå öè âè ëè -
çî âàí íûå íà ðî äû, íå ïðåê ðà ùàë òâîð ÷åñ êóþ äå ÿ òåëü íîñòü. Åãî ôîëüê ëîð óê ðà øà þò îá -
ðàç öû  ñðàâ íè òåëü íî ïîçä íåé ýïî õè, ñûã ðàâ øèå áîëü øóþ ðîëü â  ôîð ìè ðî âà íèè äó õîâ -
íîé êóëü òó ðû.

Æåì ÷ó æè íû íà ðîä íî ãî òâîð ÷å ñò âà óñî âåð øå í ñòâî âà ëèñü, ñî áè ðà ëèñü è ïå ðå äà âà -
ëèñü áó äó ùèì ïî êî ëå íè ÿì íà ïðî òÿ æå íèè âå êîâ, êàê  íåñ ðàâ íåí íûå îá ðàç öû óñò íî ãî
òâîð ÷å ñò âà. Ïî æàí ðàì îíè áû ëè ìíî ãîö âåò íû ìè è ðàñ ñóæ äå íèå î íèõ â ïðå äå ëàõ îä -
íîé ñòàòüè áû ëî áû íå ñåðü åç íûì. Íà ýòîò ðàç ìû îñ òà íî âèì ñÿ íà îä íîì ñêðîì íîì öèê -
ëå ýòî ãî áîëü øî ãî òâîð ÷å ñò âà - íà çà áàâ íûõ è ïî ó ÷è òåëü íûõ èñ òî ðè ÿõ Êà ðà áà õñ êî ãî
áà ëà ãó ðà Ïûë-Ïó ãè (èíîã äà åãî óïî ìè íà þò è êàê Ïó ëó-Ïó ãè). 

Îá ðàç öû ýòî ãî öèê ëà  â Òáè ëè ñè áû ëè â ïåð âûå èç äà íû  Ì. Â. Áàð õó äà ðÿí öîì [1],
â äàëü íåé øåì îí æå ïîâ òîð íî íà ïå ÷à òàë èõ â Âà ãàð øà ïå òå [2], à ïîë íûé òåêñò èì áûë
ñîá ðàí è èç äàí èç âå ñò íûì ôîëüê ëî ðèñ òîì Ñ. Èñ ðà å ëÿ íîì â 1959 ãî äó [3]. Âñå óêà çàí -
íûå èç äà íèÿ áû ëè íà àð ìÿ íñ êîì ÿçû êå, è ìû íå cìîã ëè èõ èñ ïîëü çî âàòü. Ïðè ðà áî òå
íàä äàí íûì òðó äîì ìû ïîëü çî âà ëèñü ñîñ òàâ ëåí íûì è èç äàí íûì  Ã. Î. Êà ðà ïå òÿ íîì íà
ðóñ ñêîì ÿçû êå òðó äîì [4.25.- 72].

Íà ðóñ ñêîì ÿçû êå åñòü ìíî æå ñò âî òðó äîâ, èç äàí íûõ Ì. Àáå ãÿ íîì, Ñ. ßêó íîì, Â.
Ñ. Íàë áàí äÿ íîì, È.À. Îðå ëîì, Ì. Â. Áàð õó äà ðÿí öîì, Ì. Øà ãè íÿ íîì, È. Õà ÷àò ðÿ íîì,
Ò. Ãà ëà íÿ íîì îá àð ìÿ íñ êîé ëè òå ðà òó ðå, à èìåí íî î ôîëüê ëî ðå. Èõ èñ ñëå äî âà íèÿ è èñ -
ñëå äî âà íèÿ äðó ãèõ àâ òî ðîâ îêà çà ëè íàì áîëü øóþ ïî ìîùü, â òîì, ÷òî áû ìû ñìîã ëè êàê


